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Hatalmas császár! 

Dicső ősök fejedelmi sarjadéka, hatal- 
mas Németország nagy császárja légy üd- 
vözölve Magyarország székes fővárosá- 
ban. Örömmel, lelkesedéssel és büszke 
önérzettel sietünk hódolatteljes fogadásod- 
ra. S ha fényhez, pompához, dicsőséghez 
és hatalomhoz szokott szemed nem talál 
mindent oly fényesnek, pompásnak, dicső- 
ségesnek és hatalmasnak itt, mint saját 
otthonodban, vedd kezedbe a történelem 
évlapjait s olvasd el e sokat sanyargatott 
s sokszor eltiport nemzetnek martyrom- 
szerü történetét. S te hatalmas császár, 
kinek magasan szárnyaló lelke a multnak 
nagy keserveit is meg tudja érteni, bizo- 
nyára csodálkozni fogsz rajta, hogy a sze- 
rényebb arányaiban is világvárosi jelleg-! 
gel biró Budapest fő- és székvárosa an- 
nak az országnak, melyet tatár, török és 
német évszázadokon keresztül dultés pusz- 
titott. Hatalmas német császár! évszáza- 

dok óta te vagy az első külföldi uralko. 
dó, ki nemcsak megtisztelő, de politikai- 
lag is fontos látogatásban részesited a ma- 
gyar nemzetet. 

Jöveteled nem lep meg bennünket. 
Tudtuk, hogy jönni fogsz; éreztük, hogy 
jönnöd kell! A magyar nemzet tisztában 
volt azzal, hogy magasröptü szellemed 
körünkbe vágyakozik régóta. Sokáig tar- 
tott, mig eljöttél hozzánk. Szerettük vol- 
na, ha millennáris ünnepélyünkön, a mi- 

áRCZA. 
A magyar dal. 

A magyar hazafiság felébresztésére és ébren- 
tartására alig hangzott ol még életrevalóbb és üd- 
vösebb inditvány, mint a közeli napokban. Egy de- 
rék fővárosi tanár ugyanis azzal az inditványnyal 
állott elő, hogy a községek tanitói és jegyzői alakit- 
sanak dalárdákat helyiségeikben, s azoknak fentar- 
tásáról gondoskodjék a közoktatásügyi kormány tá- 
mogatása. 

Hogy a közoktatásügyi kormány lelkesedéssel 
fogja felkarolni és életre hivni az ügyet, ahoz még 
csak kétség sem férhet; különösen, ha tekintetbe 
vesszük, hogy annak élén oly magas gondolkodásu, 
fenkölt szellemüű férfiu áll, mint dr. Wlassics Gyula 
kultuszminiszter. 

Nem merünk kételkedni abban, hogy a haza- 
fias érzés ápolásában olőre talán ki sem számitható ! 
jótékony hatásu dalárdák létesitésének contemplált 
faktorai, a községi tanitók, - kik különösen a ki- 

sebb városokban az értelmiségnek ugyszólván mag- 
vát képezik, - no tudnának felemelkedni magasztos 
hivatásuk picdestáljára, s ne töltenék be szivvel- 
lélekkel, hazafias lelkesültségük teljes odaadásával 
azt a nemzeti missziót, melyet ezen üdvös eszme szá- 
mukra ujabban kijelöl. 

kor az egész nemzet ünnepi diszt öltött, 
te is tanuja lehettél volna ezredéves fen- 
állásunk korszakos ünnepélyének. 

De talán jobb, hogy csak most jövél. 

Hisz te nem ünnepelés czéljából utaztad 

be a félvilágot. Te tanulni és tapasztalni 
akarsz. Szárazföldi és tengeri utjaidnak tu- 

szab demányszomj és tapasztalási vágy 

irányt és czélt. Légy üdvözölve hatalmas 

német császár! Ez ország boldog és sze- 
rencsés, hogy körében üdvözölheti azt a 

koronás főt, ki nemzeti tulajdonaink, ka- 

tonai erényeink és kulturképességünk 
komoly birálója akar lenni. 

Tekints körül és itélj! Vesd össze a 
mult tanuságait a jelen tapasztalataival s 

mondj itéletet jelenünkről s egy szebb jö- 

vőhöz füződő reményeinknek az értékéről. 

S ha elég erősnek, müveltnek s méltónak 

találsz arra, hogy a Kárpátoktól az Ad- 

riáig egy ujabb évezredre előörsei legyünk 
a kulturának s a keresztény czivilizáczió- 

nak, kösd meg szorosabbra a felséges 
urunkkal kötött szövetségi szerződést, hogy 
vele együtt továbbra is védelmezője le- 
hess az európai békének, a melyre az 

összes nemzetek között a magyarnak van 

legnagyobb szüksége s a legtöbb jussa. 

Mert, ha a nemzetközi érintkezésben 

a nemzeteknek egymáshoz való viszonyai- 

ban szóhoz juthat a hála érzete is, ugy 
Magyarország bizonyára méltán formál- 

hat jogot ahhoz, hogy Európa kulturné- 

pei, a melyeknek védelmében ez ország 

Mert ezen eszme megvalósitásával, szerencsés 

keresztölvitelével hazafias missziót teljesitenek a szó 
valódi és nemes értelmében. 

A magyar dal sok esetben össze sem hasonlit- 
ható más nemzetek dalával, mert azokhoz képest 
legtöbb esetben ima az. Nem az üres, léha pajzán- 
ság. hanem mély érzelmek, elfojtott sóhajok, sokat 

szenvedett hazánk világtörténelmi eseményei kelnek 

szárnyra dal alakjában a magyar ember ajakáról ; 
féltékenyen őrizve és hirdetve az ezer éves nemzet 
dicsőségét, megmentve nagyfiainak babérjait az el- 
hervadástól. 

Szóval a magyar dalfüzér valóságos történelme 
nemzetünknek, s ha valaha mind elvesznének irott 

históriai religuiáiuk, vagy rosszakaratu kezek megki- 
sérelnék azokat meghamisitani, - ujra összeállitha- 
tók volnának azok a magyar nép ajkán született, 
szájról-szájra tovább adott dalokból. 

Nem is kell távoli időkbe visszafáradni a példa 
bizonyságáért; ott van a magyar hazafiság egyik 
legdicsőbb kora: a Rákóczy kor. Vajjon képes len- 
len-e történetiró a lángész és lánglélek bármily 
megközelithetlen képességeivel is élethüen megraj- 

zolni ezt, a világtörténelemben is páratlanul álló he- 
roikus korszakot, ha leghitelesebb, legmegbizhatóbb 
kutforrásokul nem az örökbecsü kurucznótákat hasz- 
nálná. 

Az eltiprott szabadság visszavivásában oly hosz- 
szu időkön át mártiromságot szenvedett honfi kebel 
méla keserveit, elfojtott sohajait nem a történetiró 
annálesei örökitették meg, hanem azok a megható 

népe évtizedeken át vérét ontotta, a béke 

biztositásával most segitségünkre legye- 
nek nemzeti kulturánk kiépitkezésében s 

állami individualitásunk körülbástyázásá- 

ban. Jöveteled hire már is felénk irányi- 

totta egész Európa figyelmét. S ugy tet- 
szik nekünk, mintha a többi népek is 

többre becsülnék Szt. István birodalmá- 
nak katonai, kulturális és politikai érté- 

két, a mióta te magad ily tüntető módon 
keresed Arpád népének barátságát, rokon- 

szenvét. 

Az európai sajtó ritka egyértelmüség- 

gel hangoztatj napok óta látogatásodnak 

politikai jelentőségét s mi magunk is ugy 
érezzük, mintha az osztrák és magyar 

monarkia sulypontja - ittléted alatt - 

nem Ausztrián, hanem Magyarországon 
volna. 

De mert attól tartunk, hogy távozá- 

soddal sok minden ujból megváltozhatik, 
hatolj be minél jobban lelkünk mélyébe, 
hogy fontolóra véve ez ország, az Osz- 

trák-Magyar-Monarkia, a hármas-szövet- 
ség s az európai béke létfeltételeit, tanu- 
ságot tégy felséges uralkodónk és egész 
Európa előtt abban a tekintetben, hogy 

állami és nemzeti konszolidálásunk képe- 
zi a legbiztosabb zálogát a monarkia 

csorbulatlan fennállásának, a hármasszö- 

vetség érintetlenségének s ezzel kapcso- 

latban az európai béke biztositásának is. 

Óhajaink jogosultságát Ausztria bom- 

lásával nem akarjuk támogatni, mert sok- 

kurucznóták, melyeknek zsolozsmaszerü akkordjai szi- 
vek mélyéből fakadtak s szivek mélyébe nyilaltak. 

Imák voltak ezek a dalok, még pedig valósá- 
gos példaképei a krisztusi türelmességnek, mert azok- 
ban a jó kurucz még ellenségeiért, a labonczokért, 

]is imádkozott: könyörögve a magyarok hatalmas Is- 
tenéhez, hogy ne pusztitsa el a föld szinéről a la- 
bonczokat, mert akkor mit pusztitanának a - ku- 
ruczok. 

Ott van a legutolsó lezajlott szabadságharczunk. 
Nem találunk a világtörténemben oly császári ukázt 
vagy királyi parancsot, mely oly lelkesedéssel 
és halált megvető elszántsággal tudott volna hazája 
védelmére egy egész nemzetet csatasikra állitani, 

mint az a honfiszivekre oly kimagyarázhatlan áta- 
lakitó hatással biró dal: 

„Kossuth Lajos azt üzente. . ." mely a félénk- 
ből hőst, a hősökb 1 félistenoket teremtett. 

Majd jött az elnyomatás szomoru kora. A nem- 
zet visszafojtott keserve, - el lévén konfiskálva a 
természet örök joga is: a szabad szó, - ismét csak 
dalokban nyerhetett, bát rejtett, kifejezést. 

A hazafias érzést akkor, különösen a vidéki vá- 
rosokban, a dalárdák tartották ébren és ápolák hon- 

fiui aggodalmak közepett egy jobb jövő reményében. 

s többnyire poharazás közt mintegy lopva, halkan 

lantosai is a kesergő honfiakhoz, s ugy biztaták 

Tagjai nagyobbrészt egymás lakásán bujtak össze, 

dudolták el azokat az eltiltottt és halálra üldözött 
hazafias nótákat. Sőt rejtett, de a czélzást világosan 
sejthető alakban, allegoriákban szállottak a nemzet 
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kal őszintébben kivánjuk a Habsburg-há
z 

hatalmának és dicsőségének csorbitatlan 

fentartását, mintsem hogy ne látnók fá- 

jós szivvel az osztrák viszonyok elf
ajulá- 

sát, de ép azért, mert te hatalmas csás
zár 

hü szövetségese vagy e monarkia ősz 

uralkodójának, s mert náladnál jobban 

senki sem tudja, hogy Ausztria-Magyar- 

ország integritása és hatalma egyik mel- 

lőzhetetlen postulátuma a nemzetközi
 bé- 

kének és az európai sulyegyennek, 
légy 

mindenütt, a hová hatalmad és befolyá- 

sod ereje elhatol, pártfogója a magyar 

nép békés törekvésének s az európai kon- 

czertben királyunk oldalán légy lelkes 

szószólója nemzeti aspiráczióinknak. Mi 

pedig jöveteled napján fogadalmat te- 

szünk, hogy mint királyunk hü szövet- 

ségesét soha el nem hagyunk. Melletted 

leszünk a vész és fergeteg pillanatai- 

ban is. 

A magyar nemzet ép oly lovagias 

királyának szövetségese iránt, mint a mily 

lojális saját uralkodójával szemben. Hü- 

ségünkkel és becsületünkkel sokan visz- 

szaéltek már, de ez a nemzet azért soha 

le nem tért még a hüség és becsületesség 

ösvényéről. 

Jellemedben s fenkölt szellemedben 

biztosítékát látjuk nemcsak annak, hogy 

te megértettél bennünket, de megnyug- 

vást lelünk az iránt is, hogy mindazt, a 

mit körünkben láttál és ezentul tapasztal- 

ni fogsz, nem leend amolyan muló álom- 

kép, hanem a tények és a reális valóság 

követelményének megfelelően ujabb er- 

kölesi kapcsot képezend hatalmas biro- 
dalmad és virulásnak induló országunk 

között. 

Légy üdvözölve, Hohenzollerni Vil- 

mos! Az egész nemzet szive feldobog, a 

midőn királyunk és nemzetünk vendégje- 

ként fogad az ország fő- és székvárosa, 

mindnyájunk büszkesége: a szép Buda- 

pest. 

egymást is a dalolásra, mint csicsergő madár a 

kicsinyeit: 
„Fiam esak énekeljetek 19 

Azóta szabad lett a szó, s dalárdáink zengik 

is szabadon a mult idők mélabus dalait, szomoruan 

bus emlekeit. 
De nem mindenütt. Nemcsak kisebb, de na- 

gyobb városok is dalárdák nélkül vannak, nem ugyan 

azért, mintha a lelkes tagok hiányoznának, mert a 

dalnak mindenütt vannak kedvelői, hanem azért, 

mert nincsenek alkalmas vezetők. 
Ezen az élénken érzett hiányon óhajt segíteni 

az emlitett inditvány, kijelölve a dalárdák szervezői- 
és vezetőiül a községek tanitóit, kik tudvalevőleg 
már a képezdében zeneismeretekre tesznek szert és 

ugy képesek a dalárdák szakszerü vezetésére is. 
Ezek a dalárdák mindenütt a széles hazában, 

de kiváltképen a nemzetiségek-lakta vidékeken áldá- 
sos missziót fognak teljesiteni. A magyar nyelvet 
már ugyis beszéli mindenütt a nemzetiségek ifjabb 
generácziója, dalos ajka hadd rebegje tehat a dalár- 
dákban zsolozsmaszerü áhitattal azt is: 

„Isten áldd meg a magyart!4 

Azokra az esetleges ellenvetésekre vagy két- 

kedésekre, hogy a nemzetiségi, de még a törzegyö- 
keres magyar nép sem fogja vagy nem tudja beta- 

nulni a dalok harmonikus szólamait, - örvendetes 
czáfolatot nyujtanak a közelmult eseményei. A lezaj- 
lott ezredéves kiállitás idejében nem egyszer raga- 
dott bámulatra még zeneszerzőket is az a szabatos 

és összevágó előadás, melylyel egyes felránduló föld- 

Politikai hir. 

A táviró meghozta a hirt, hogy a görög-török 

béke-preliminárékat aláirták. Igy végre valahára 
be- 

fejeződtek az öt hónapig tartó békealkudozások s 

ismét megkezdődik a rendes viszony Törökország
 és 

Görögország között; a két állam alattvalói, mint 

előbb, mindkét államban szabadon tartózkodhatnak 

és utazhatnak; a hajózás szabadságát szintén helyre- 

állitják. A görög lapok npémelyike külön kiadásban 

jelentette be az örvendetes eseményt. 

A legfelsőbb hadparancs 

rály dicséretével koronázza a nagy manöverek si- 

kerét. A legtőbb hadur meg van elégedve azzal a 
i kal. A miniszter máris megkezdte ebben az irány- 

kitünő és tiszta szellemmel, a mely a hadserget és 

mindakét honvédséget összeköti s ebben látja azt a 

becses köteléket, a mely a monarkia mindkét álla- 
mát összeköti. Külön dicséretet kap a hadsereg a 

királytól azért az áldozatkészségért, a melylyel ele- 
mi csapások alkalmából gyámolitja és segiti azokat, 
a kik rászorulnak. Igy lett tolmácsolója a király an- 

nak a hálának, a melyet a legutóbbi veszedelem 

idején az árviz által sujtott lakosság a hadsereg iránt 

érzett. A hadparancs, a melyet a hivatalos lap kö- 
zölt, egész terjedelmében igy hangzik: 

Hadparanecs. 

hivatásos müködését áttekintve, teljes megelége- 

désemre szolgál, hogy - a mint azt főképpen 

Morvaországban az 1-ső és 2-ik, Magyarországon 

pedig a 4-ik és 5-ik hadtest gyakorlatai alkalmá- 

val észleltem -- valamennyi fegyvernem kiképzése 

és magasabb harczászali kötelékekben való együtt- 
működésének eredménye megfelel azon komoly 

követeiményeknek, a melyeket harezképos csapa- 
toktól és azok vezetőitől megkivánni kell. 

Ez csak is azon tömeges kötelességek iránti 

örömteljes odaadás által, a melyek a fegyveresha- 

talom hivatásához tartoznak, valamint azon kitünő 

és tiszta szellem uralma alatt, a mely hadserege- 

met és mindkét honvédségemet áthatja és össze- 

köti, volt elérhető. 

Ott is, a hol a törvényes rend érdekében föl- 
lépni és a midőn sulyos elemi csapások alkalmá- 
val áldozatkész segélyt nyujtani kellett, a monar- 
kia védereje teljesen megfelelt. 

A tökéletesedés utján haladva, 
és mindkét honvédségem beeses köteléket képez, 
a mely a monarkia mindkét államát átkarolja. 

mives csoportok dalárdái négyes szólamokban s na- 
gyobbrészt kottából előadták a legnehezebb monetü 
dalokat is, legtöbbnyire tanitóik betanitása folytán 

s vezetése alatt. 
Ott voltak a nemzetiségi csoportok is, melyek 

gyar dalokat énekeltek, vagy ha nem tudtak magyarul, 

megható jelenet volt például az, midőn néhány száz 
felvidéki tót felállva, levett kalappal, a lelkesedéstől 

mintegy megilletve hallgatta, amint a saját rezes 

bandája igazán szivekbe nyillaló hangon fujta; 
„Hazádnak rendületlenül légy hive óh magyar." 

felvetett eszme mielőbb megtestesüljön. A termékeny 

teni s gondos kezek ápolása mellett a mag sudarrá 

szökelhet mihamarább. 
És ha majd az az idegen ajku, más nemzetiségü 

napról-napra hazafias magyar dulokat fog énekelni 

dalárdájában, mihamarabb szivébe is fog vésődni az 

az ajkáról elhangzott dal: 
„A nagyvilágon e kivül 

Nincsen számodra hely; 

Áldjon vagy verjen sors keze, 

Itt élned, halnod kell!" 

Adja az Ég, hogy ugy legyen! 

Török István. 

t 

Hadseregem és mindkét honvédségem ez idei csak nem lakik valamely gyár közelében. Azok 

szintén produkáltak mindig valamit, vagy hazafias ma- 

Három katonaügyi miniszteremnek, mindkét 
honvédségem főparancsnokainak, a vezérkar főnö- 

kének, a csapatfőfelügyelőknek, valamennyi fegy- 

vernem főfelügyelőinek, a vezénylő és a többi tá- 

bornokoknak, a törzs- és főtiszteknek és az ösz- 

szes legénységnek tevékenységükért köszönetemet 

és elismerésemet nyilvánitom. 
Kelt Tatán, 1897. évi szeptember 15-én. 

Ferencz József, s. k. 

Háziipart a népnek. 

Ha a kereskedelemügyi miniszter végre tudja 

hajtani azt, a mit megkezdett, olyan dolgot csinál, 

Általános örömet és lelkesedést kelt az a had- 

parancs, a mely most, a tatai harczjáték után a ki- 

melyért a legnagyobb mértékben számithat az or- 

szág maradandó olismerésére. Arról van szó, hogy 

a mezőgazdasági munkás-népnek téli foglalkozás 
nyujtassék különböző meghonositandó háziipari ágak- 

ban az akcziót s kisérletképpen egyelőre Csengrád- 

megyében óhajtja a dolgot kipróbálni. 
A mezőgazdasági munkás-kérdés elmérgesedé- 

sében, illetőleg abban, a mi ennek alapja: t. i. a 

mezőgazdasági munkásnép rosz kereseti viszonyai- 

ban igen nagy rósze van annak, hogy nálunk a nép 
a szó szoros értelmében tétlenül tölti el az egész 

tél-időt. A gazdaság csak tavasztól őszig ad foglal- 

kozást, még pedig arán ytalanul sok munkával, mely 

aztán hirtelen megszünik s vagy négy hónapon át 

egészen szünetel. Télen a mi gazdagsági munká- 

sunknak semmiféle rendszores teendője nincs, ha 

a 

jövedelmes háziipari és kézügyességi foglalkozások, 

melyek más országokban télen át munkában tartják 

a gazda-népet s lehetővé teszik, hogy kenyér kere- 

setében ne történjék fennakadás, nálunk egyszerüen 

ismeretlenek, 
Háziipar, abban a nagy értelemben, a mint ezt 

egyebbütt találhatni, nálunk manapság nincs. Volt 
egy-két évtized előtt több vidéken némi helyi jelle- 
gü háziipari foglalkozás, de számottevő jelentőség- 
re ez sem emelkodott, azóta pedig, a mióta a gyár- 

ipar termelése minden lehető dologra kiterjed, fo- 

kozatosan hanyatlik, sok helyen megszünt. A ru- 

házati, báztartási, gazdasági és egyéb szükségletek 
számos tárgyait produkálta volt házi-iparunk; ma 
már ennek csak nyomaira lelünk s az, a mi még 

fenmaradt, a viszonyok alakulása következtében 
mindjobban közeledik ahhoz, hogy mükedveléssé vál- 

jon. Peodig ebben az alakulásban a mükedvelés stá- 

legalább rezes bandájukkal fuvatták el azokat. Mily 

kipirult arczezal s a magyar nemzet Géniuszától 

ka elrendelése lesz a módja e czél 

: diuma halála az iparnak. 
hadseregem Milyen nagyszabásu gondolat az, a mely a 

házi-ipar hanyatlásában és mezőgazdasági munká- 

saink keresetnélküliségében összeköttetést keres 

mindkettőnek fellenditésére! S a dolog mindjárt az 

első pillanatban is szembeszökően kedvezőnek lát- 
szik, ámbár tisztában vagyunk azzal, hogy keresz- 

tülvitele sok bajjal és fáradozással fog járni. De a 

czél megérdemli ezt az áldozatot. 

A kereskedelemügyi miniszter terve az, hogy 

az állami támogatás minden rendelkezésre levő esz- 

közével kereső foglalkozáshoz juttatja a télen át 

munka nélkül szükőlködő fölmivelő-népet. S ezuttal 

nem, mint az eddigi sablon volt, valamely közmun- 

megvalósitásá- 

nak, mert ez csak pillanatnyi segitség, hanem 

egy állandó kereseti ág megteremtése, meghonositá- 

sa az illető vidéken, mely ha egyszer megvetette lábát, 

erős tényező lesz az illető vidék minden viszonyai- 

nak alakulásában. A czéi az, hogy mindenkorra biz- 

Csak egy kevés jó akarat kell tehát, hogy a 

talaj megvan, csak a jó magvat kell mielőbb elhin- 

tosittassék a nép munkájának állandósága, folytoz 

nosnága és igy az a négy hónap, mely eddig nega- 

tiv szerepet játszott földmivelőinknél, mert csupán a 

fogyasztás ideje volt, ezentul a produktiv munkaidő 

körébe bevonassék. 
Ilyen meghonositandó munkául kinálkozik min- 

den vidéken egy-egy specziális háziipari ág; minz 

denütt az anyag, a lakosság, szükséglet és 3sz érté- 

kesités igényei szerint. Tehát egy csapásra két le- 

gyet: háziiparunk ismét fellendülne és mezőgazdaa 

sági munkásaink uj kereseti ágat nyernének, meg 

szüntetné munkátlanságukat s igy alighanem el- 

venné idejüket, alkalmukat, módjukat s legfőként: 

okukat attól, hogy szélső isgatásokra hallgassanak 

és ezekkel foglalkozhassanak. 

A legnagyobb örömmel fogadjuk tehát a keres 

kedelemügyi miniszter tervét s kétszeresen helyes 
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jük azt a módot, melylyel a miniszter a dolgot vég- 

rehajtani akarja. A miniszter maga is tudja ugyan- 

is, hogy ez a munka a szakértésnek, a helyi isme- 

reteknek és a formákba nem szoritott mozgékony- 

ságnak olyan tömegét igényli, melylyel semmiféle 

hivatal nem rendelkezhet. Ez okból a kereskodelmi 

és iparkamarákra akarja bizni a nagy munka ke- 

resztülvitelét. Azok a kellékek, melyek ez ügyben 

oly nagyfontosságuak, kiváló mértékben vannak 
együtt kamaráinkban s meg vagyunk győződve ar- 

ról, hogy az illető vidék legelőkelőbb 

nek és iparosainak autonom gyülekezete megtalálja 
a helyes módokat ebben a nagy feladatban. 

Hogy pedig teljes buzgalommal és önzetlen fá- 
radozással fogja végezni a munkát, = erre nézve 

teljes biztositék kamaráinknak kipróbált hazafiassá- 
ga. A nagyszabásu terv végrehajtó közegei tehát a 

leghelyesebben vannak megválasztva, 

Ami pedig a dolognak nem csekély mértékü 

anyagi oldalát illeti, ebben a tekintetben - ugy 

látszik - a kormány nem 

anyagi helyzete és az ország nyugalma tekinteté- 

ben, - ilyen czélért pedig semmilyen áldozat sem 

lehet nagy. A kereskedelemügyi miniszter hajlandó 

a czél érdekében állandó évi kiadásokat is magára 

vállalni, ami legjobb jele annak, hogy a kormány 

is milyen komoly s nagyjelentőségü akcziót lát eb- 

ben a dologban. S hogy a terv milyen gondosság- 

gal van kidolgozva, tanuság erre az a körülmény, 

hogy az értékesités, = melynek hiánya egyik leg- 

nagyobb akadálya volt minden háziipar munkának 

szintén számba van véve és pedig a Magyar Ke- 

reskedelmi Muzeum feladatköre gyanánt. 

Jelentőségteljes torv az, mely ekként készen 

áll. Most a kamarákra vár a feladat, hogy a nagy 
tervet valóra váltsák. 

Ujdonságok. 

Milyen időnklesz? A budapesti meteorolo- 

gia intézet távirati tudósitása szerint a közelebbi napok- 
banszeles, hüvös, helyenkintcsapadékos idő várható. 

Péchy Tamás a politikai köz- 

orsz. képviselő, volt 
betegség 

- Gyászhir. 
élet egy régi, oszlopos tagja, 
miniszter és képviselőházi elnök hosszas 
után f. hó 18-án reggel Alsó-Kézsmárk nevü abauj- 

megyei birtokán meghalt. Önzetlen hazafi, derék 

honpolgár volt, ki a haza javát helyezte mindenek 
fölé, azt akarta szolgálni utolsó lehelletéig. Teme- 

tése kedden délután volt. 
- Gyulafalvi leleményesség. Habár 

megtörtént, 

ujdonságát regisztrálhatjuk, hogy a gyulafalvi tele- 

pen e hó I1-én egy már használt, de azért divatos 

női szalmakalapot jsorsoltak ki tételenként 10 krjá- 

val, összesen 30 tétellel. A kik jegyet e sorsolásra 
nem kaphattak, nagyon sajnálhatják, mert manap- 

ság ilyen sorsolásban aligha még részt vehetnek. 
Bizalmatlanság következménye. A gyu- 

lafalvi telepen egy takarékos munkás 260 frtot gyüj- 

tögetett régebb időn keresztül össze, a mit a napok- 

ban - felesége iránti bizalmatlanságból - a szal- 
mazsákba rejtett el. Alig, hogy ez megtörtént, a férj 

Kovásznára lett megidézve tanukihallgatásra s mig 

oda volt, felesége az időt tisztogatásra használva, a 
szalmazsákot is friss szalmával megtöltötte s a be- 

lőle kikerült régi szalmát egész gyanutlanul meg:- 

gyujtotta, melylyel együtt a 260frt is a lángok mar- 
taléka lett. Nagy lett erre mindkét fél deprimácziója, 
midőn a való kiderült s most azon gondolhoznak, 

hogy jobb lett volna a 260 frtot bizalmasan elkölteni, 
mint rejtegetve semmivó tenni. 

- Harangok karriérje. Ismeretes, hogy már 
néhány hónap áta nem hangzik fel a pályaudvarok- 
ban a vonatok indulását jelző harangok kongása és 
a gőzmozdonyok mélységes csendben röpitik ki a 

pályaházakból a gőzkocsikat. A kereskedelmi mi- 
niszte nek intézkedése folytán 776 fölösleges harangja 
maradt a Magyar Államvasut: aknak, a melyeknek 

ezután nem veheti hasznát. Vörös László áillamtit 
kár - mint értesülünk = fölhatalmazta az államvas- 

utak igazgatóságát, hogy ezeket a harangokat első 
sorban a hazai templomok és iskolák részére, továbbá 
a hazai tüzoltó és egyéb testületeknek, esetleg gaz- 

kereskedői- 

daságoknak vagy más vállalatoknak méltányos áron 
eladhassa, egyben elrendelte, hogy szegénység vagy 
egyéb méltánylást érdemlő körülmények fentorgása 

esetében az ár kiszabásánál, csupán az ócska anyag 
értékét számitsák föl. IÍgy lesz majd a vasuti ha- 
rangból templomi, iskolai vagy kórházi harang; ez is 

karriér! 

III. Béla király temetése. Az egész or- 

szág lelkesedésével találkozott annak idejében, ami- 

kor ő felsége elrendelte, hogy III. Béla király erek- 
lyecsontjait magánpénztára költségén temessék el. 

A magyar király e rendelkezéséhez képest, már meg 

is történtek az iutézkedések. Dr. 

temi tanár a jövő héten lefotografáltatja az elhunyt 

Török Aurél egye- 

király cson jait, s azután a miniszterelnökség utján 

lépéseket tesznek a király adományának kiutalvá- 
nyozása végett. A temetés nem történik ünnepi menet 

kiséretáben; a szárkofágot a Mátyás-templomban ál- 

akar szükkeblű lenni. A 

siker mérhetetlen eredményeket hozhat a lakosság 

kivilágitják, hogy 

már ; 

de azért mint a mai kor legnagyobb 1 

E hó8-án a csucsori gyár igazgatóját; ugyanis Hen 

litják fel, s a hivatalos lepecsételés után a jegyző- 

könyvet az országos levéltárban és a Nemzeti Mu- 
zeumban helyezik el. A temetés napján a Mátyás- 
templom sirboltjait - hová a csontokat temetik - 

az ereklyéket a közönség is meg- 

tekinthesse. 

- A rendőrség köréből. Wellner Gyula fog- 

technikusnak Kézdivásárhelytt nyitott fogászati ter- 

mét, a megyei alispán rendelete folytán, az itten 

rendőrkapitányság betiltotta, mert Wellner, mint fog- 

technikus csupán müfogak gyártására bir jogosult- 

sággal, de a száj üregében semmiféle mütétet, pld. 

foghuzást vagy plombirozást nem végezhet. Mit a 

fogbajban szenvedők érdekében nyilvánosságra ho- 

zunk. 

szerencsetlenség. K.-szentléleki Tamás 

József egy szemrevaló daliás székely legény f. hó 

14-én egy szekér fát hozott haza az erdőr ől. Utköz- 

ben a tengely eltört s az egész terü fa a legény lá- 

bára zuhant s azt bokájában ketté törte. Behozták 

a kézdivásárhelyi Rudolf kórházba s itt a legény 

lábát 15-én levágták. 

Felfüggesztés. Az erdélyi róm. kath. stá- 

tus igazgató tanácsa, gr. Mailáth püspök inditvá- 

nyára, Páll Géza brassói gimnáziumi tanárt, mivel 

lolyan házasságban él, a melyet csak polgári ható- 

ság előtt kötött meg, állásától felfüggesztette. 

- Nemet iskolai bizonyitványok Magyar- 

országon. Marosvásárhelyről jelentik, hogy közmeg- 

botránkozást kelt ott az odavaló lutheránus pap ha- 

zafiatlan viselkedése. A nagytiszteletü ur, mint az 

ottani ág. ev. iskola igazgatója, németnyelven szer- 

kesztett bizonyitványokat ad a növendékeknek s 

mikor ezeket a felsőbb iskolákból visszaküldik hozzá, 

erre rendesen azzal szokott replikázni, hogy „Saj- 

nálom, hogy ott nem tudnak németül." 

Nagy szerencsétlenség. Sulyos csapás érte 

rich nevü 7 éves kis fia vigyázatlanságból - mig 

a cseléd a már megmángorolt ruhával más szobába 

ment - a 100 kiló sulyu kővel terhelt ruhamán- 

gorlót magára huzta, mely mellkasát betörve, azon- 

nal szörnyet halt. 

- A férj merénylete. Brassóban Hegyi 

Endre nevü irnok, ki mellék, vagyis inkább főfog- 

lalkozását tekintve koresmáros, a minap ittas álla 

potában ötször rálőtt a feleségére. A gyilkos me- 
rénylet azonban nem sikerült, mert egy lövés sem 

talált. A rendőrség a derék férjet elfogta. 

Rövid hirek. 

A kolozsvári egyetemnek is van már nőhall- 

gatója. Weisz József odavaló ügyvéd leánya, Weisz 
Margit kisasszony iratkozott be a felső matemati- 
kára és fizikára. - A Volga folyamon, Asztrakán 

közelében két nagy gőzhajó, a Carevics és a Mae- 

jugka összeütközött egymással s a Carevics el is 
sülyedt. Negyven ember a vizbe fult. Sokan a viz- 

be ugrottak és a parthoz uszva megmenekültek. - 

Pozsonyban a Pázmán utczában sétáló Mezei kano- 
pár nokot egy kocsi elgázolta. Az agg lelkipásztor 

óra mulva megbalt. Taskendben szept. 18-án nagy 
földrengést éreztek. Az órák megálltak, a haran- 
gok maguktól megkondultak. - Antiferovisztye 
orosz faluban léggömböt láttak, melyről azt hiszik, 

hogy Andrée-é. E birt az orosz kormány hivatalos 

lapja is megerősiti. - Domboruván Horváth Géza 

a 

jegyző fürdés közben a Drávába fult. - A mexi- 

] kói köztársaság elnöke ellen egy suhancz merény- 
letef kisérlett meg. Az elnöknek bántódása nem tör- 
tént. A suhancz fölött maga a nép itélkezett: beha- 
tolván a börtönbe, kivonszolta onnan és meglin- 
cselte. 

Közgazdaság. 

Hogyan védekezzünk a kazánkő ellen. 

A kazánkő, a gőzgépek ezen veszedelmes el- 
lenségével szemben, ma már elég jól lehet védekezni 
bizonyos vegyi szerek alkalmazása által. Nem szük- 

séges ebből a czélból hangzatos reklámok után 

nyulni, s ujságokban hirdetett drága szereket vásá- 
rolni; a minden füszerkereskedésben olcsón besze- 

rezhető szódával csaknem mindenkor elkerülhető a 
a kazánkő képződés s a titkos kazánkőellenes szerek 
is mindenkor legnagyobb mennyiségben szódát tar- 

talmaznak, csakhogy a hangzatos czimek alatt há- 
rom-négyszeres áron kell azt megfizetnünk. 

Kazánkő képződésre az u. n. kemény viz szol- 
gáltat okot és pedig annak főleg gipsz, szénsavas 

magnézium tartalma. Legfélelmesebb kazánkő képző 
a viz gipsz, mert ez kemény követ alkot, mig a szén- 

savas mész és magnézia, ha egyedül vannak a viz- 

ben, iszap alakjában válnak le, melynek eltávolitása 
semmi nehézséggel sem jár, ellenben, ha egyidejüleg 

a gipszet is tartalmaz, akkor ezek is gipszszel együtt 
kemény kazánkövet képeznek. Legfontosabb dolog 
tehát a gipszet kiküszöbölni, vagy legalább más, ke- 

vésbbé veszélyes vegyületté változtatni. Ezt az által 

érhetjük el, ha a kazán itatására szolgáló vizhez 
szódát adunk, mely a gipszet a kevésbbé ártalmas 
szénsavas mészszé változtatja. Ha a vizhez elegendő 
mennyiségüű szódát adunk, soha sem fog ez kemény 
kazánkövet képezni, hanem legfeljebb könnyen el- 
távolitható iszapot. A szódát - hacsak a viz nem 
tulságosan kemény - a gőzkazánba levő vizhez ad- 
hatjuk, vagy az itató kádba is tehetjük. 

egyszerü, csak azt kell pontosan meghatározni, hogy 
a viz hektoliterjénez mennyi szódát szükséges adni, 

hogy a kazánkő-képződést megszentessük, külön 
csak mérsékeljük s igy czólt nem érünk avagy szük- 
ségeltnél többet adunk, mikor is a szódát felesle- 
ges módon pazaroljuk, de a felesleg száda a 
gépnek sem válik hasznára, mert a gőz ma- 
gával ragad némi szódát, mely a tengelyekre 
kerül, az olajat megszappanositja s igy igen 

erősen kell kennünk, hogy a tengelyek fel- 
melegedését elkerüljük. Miután pedig a viz gipsz 
tartalmának meghatározása nem olyan könnyü do- 
log, ajánlatos valamely vegykisérleti állomás által 

megállapittatni, hogy mennyi szóda szükségeltetik 
a gipsz lekötésére. 

1 

Az elmondottak szerint a viz tisztitása igen 

l 

iszap leeresztésénél is bizonyos óva- 
tossággal kell eljárni. Az iszapot a viznek 
leeresztése közben kell kifuvatni. A kifuvatás 
munka közben történjen, ellenkezőleg az iszap 
nem távolittatik el tökéletesen, munka közben 
a viz folyton kavarog, s igy kifuvatásnál iszapja 

jobban eltávolitható. De tanácsos évente egyszer- 
kétszer fel is nyitni a kazánt s alaposan kitisztani 
és pedig akkor, mikor a kazán még teljeson ki nem 
hült, ellenkezőleg a benne lévő iszap annyira meg- 

keményedik, hogy eltávolitani alig lesz lehetséges. 
Ha a kazánban már van kazánkő ugy azt igen 

jel el kell távolitni, mielőtt szódát alkalmazunk, el- 

lenkezőleg a szóda behatása következtében a kazánkő 
nagyobb darabokban lehull, a fütőlapon összetorló 
dik s annak keresztül égését okozhatja. Állitják né- 
melyek, hogy a szóda a kazánpléhet megtámadja s 

azt gyengiti. Ujabb kisérletek bizonyitják, hogy e 
feltevés nem felel meg a valóságnak, a mennyiben 

megmért sulyu pléhdarabok egy évig is hevertek 
szóda és pléh oldatban a nélkül, hogy sulyuk leg- 
csekélyebb változást is szenvedett volna. 

Ujabb időben a Puritin kazánkőellenes szert 

dicsérik nagyon, a vele végzett kisérletek eredménye 
elég kedvező s ugy látszik csak az a nis hogy 
kissé drága. 

Az 
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Apróságok. 
ingyen a kivégzést, 

Rendőri felsülés. napra. 

Beyreutban két munkást itéltek el a minap, az 

egyiket azért, mert egy fára mászott föl, a honnan 

beláthatott a börtön udvarára, hol épen akasztottak. 

A rend egy éber őre látva ezt, fölkiáltott a fára, 

hogy tessék lejönni. A munkás, kit az akasztás lát- 

ványa teljesen elbájolt, süketnek tetette magát. A 

rendőr pedig mérkeskedett. Ekkor mint egy mentő 

angyal, egy másik munkás közeledett. í 
Lehozzam a gazembert? Segitsen csak, 

mindját lehozom, szól a második munkás és a ren- 
dőr segitségével fölmászott a fára, a mikor pedig 

fonn volt, lekiáltott a rendőrnek: / 

Köszönöm szépen! Innen igazán pompásan 
lehet látni. 

Callette ladrone! 
Cantador del Rey, nu 

urunk királyunk énekese. 

A rendőr ugy érezte magát, mintha hirtelen 
szamárfülei nőttek volna. De a két munkás se nézte 

mert mindkettőt elzárták 

A müvész dicsérete. 

Saragossa temetőjében fekszik Cabesa Juan 
énekes. Sirfölirata igy hangzik: 

Az uristen ezt kiáltja az 
angyalok felé: 

, canta 

Hallgassotok fiezkók, Don Juan Cabesa énekel, 

Nyilttér.* 

Az ozsdolai ujonnan épitett tüzmentes község- 
házát Török Sándor fővállalkozó épittette ugyan, 
de a pinczék bolthajtásait én készitettem s igy azon 

pincze, mely ott beomlott, nem a Török Sándor fő- 
vállalkozó hibája, hanem az enyém, a melyre vo- 
natkozólag az okokattudom is s a mit kötelességem- 

nek tartok a közönség tudomására hozni. 

K.Vásárhelytt, 1897. szept. I1. 
Dóczi János. 
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estro Sennor 

E rovat alatt közlöttekért felelősséget nem vállal a szork 

Hirdet 
co 

aa aaa vee.*.* 

Háromszék-és Csikvarmegyék területén tisztességes személek 

ALLANDÓ FOGLALKOZAGT 
nyernek megfelelő fizetéssel és magas juta- 

lékkal mint egy keresett szükségleti czikk el- 
árusitói. 

Ajánlatok ezen lap kiadó hivatalához 
cezimzendők „R. 65 alatt. 

161 1-2 

azzk 

Van szerencsém ugy a helybeli, mintvidéki t. közön- 

ség szives tudomására adni, hogy Kézdivásárhelytt a Nem- 
zeti szálló 1 szám alatt szeptember hó 5-től kezdve 

ÁLLANDÓ FOGGYÓGYÁSZATI TERMET 
nyitok, a hol a foggyógyászat körébe vágó minden müve- 

letet ugy operativ, mint technikai ágban elvállalok. 
Rendelés minden vasárnap reggeltől estig Kézdi-Vá- 

sárhelyen. Sürgős esetekben más napokon Kovásznán. 

Dr. MOrvay István 

egyetem- és orvos-tudor, fog- és szájbetegségek 
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162 7- specziálistája. 

a 

PAL 
első nagy kárpitos-butor-raktárában 

Kézdi-Vásárhelytt 

nagy választékban kaphatók a legszolidabban munkált ruganyos 

szalon-butorok minden minőségben. Teljes garniturák: egy ka- 

napé, 6 drb karosszék 100 frtól feljebb, ezenkivül mindenféle di- 

vány ottománok, faragott, tömören hajlitott faszekek és függöny- 

tartók, tükrök, toilett-asztalok, lószőr és tengerifü matráczok, 
és sodronyágybetétek galvanizált sodronyból tömör fakerettel és 

vasalással, egy nagy ágyra darabja 9 frt. Összehajtható vas-ágyak 
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283 rugós matráczczal. 

Az üzlethelyiség a kaszinó-épület föld- 

189 18-100 Eé, szintjén van. 
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PORTLAND CZEMENTJET 3e 
NZ megbizható minőségben, bármely vasuti állomás- 

Y
 

E
g
 

ajánlja legkitünőbb 

felelősség mellett folyton egyenlő és teljesen 

hoz szállitva, a legolcsóbb árban. 

Kézdi-Vásárhelytt kapható: K. Gsiszár József 

urnál, S.-Szent-Györgyön: Ferencz lajos és 

Gsászár Gyula uraknál. 
22 29-48 

KASZON-AIIZI 

FEHÉRKŐI-FORRÁS 
(Szent-István forrás) 

mely kristálytisztasága mellett egyike a legszénsavdu- 
sabb savanyuvizeknek s alkatrészeinél fogva az egészségre 
is kitünő hatásunak, s mint élvezeti szer a legfelségesebb- 

nek bizonyult. 

Dr. Lengyel Béla egyetemi ny. r. tanár vegyelem- 
zése szerint a forrás főalkatrészei: szénsavas natrium, 
szénsavas mész és szénsavas magnesium. Kisebb meny- 
nyiségben konyhasó és borsavas natrium. Szénsav tartal- 
ma igen nagy. Ez okból a Fehérkő-forrás vizét szénsav- 
ban gazdag égvényes földes savanyuviznek kell tekinte- 
ni és mint ilyent a hasonló jellemű ásványos vizek jele- 
sebbjei közé sorozni. 

Ezen adatok alapján felbhivom a borviz fogyasztó 
közönség figyelmét ezen valóban 

páratlan borvizre. 

a mely a kontinensen a legkellemesebb, legtisztább, ha- 
tásában páratlan s igy ennél jobb nem is képzelhető. 

Továbbá mind kitünő ize, mind hatása által minden- 
nemü gyomor- és vesebajoknal rendkivül hatásunak bi- 
zonyult s igy mint 

megbeecsülhetlen gyógyviz 

is igen ajánlható, s mindezen tulajdonságainál fogva is 
az árak, a verseny miatt, rendkivül jutányosan szabattak ki. 

Egy üveg viz csak 4 kr. un
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Kapható minden füszerüzletben. . 

Forráskezelősség és szétküldési főraktár: K.-Vásárhelyt 

Dávid Gyulánál. 

me. o 
2 1 A vizek legjelesebbje! 

Ny. Ifj. Jancsó Mózesnél K.-Vásárhelyen 


